
POLJANSKA DOLINA -
dežela pod Blegošem 
pokrajina ispod Blegoša

“Vsak letni čas je tukaj po svoje lep. 
Prav gotovo pa je bilo tukaj najlepše 
takrat, ko je pomlad s svojim krilom 
plavala nad dolino. In če je v
Poljanski dolini lepa pomlad,
tedaj je malokje lepše.”
(Ivan Tavčar)

“Ovdje je svako godišnje doba
na neki način lijepo, ali je najljepše
tada kada proljeće svojim krilima
plovi iznad doline. I kada je u
Poljanskoj dolini lijepo proljeće
tada je ovdje najljepše.”
(Ivan Tavčar)
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Poljansko dolino, nekdaj del Loškega gos-
postva, sestavlja več slikovitih krajev, ki jih 
povezuje skupna zgodovina, danes pa so 

povezani v občini Gorenja vas - Poljane.
 
Zgodovinska poročila o dolini segajo v leto 973,
ko je nemški cesar Oton II. del doline skupaj s 
Škofjo Loko in Selško dolino daroval freisinški 
škofiji na Bavarskem, ki je območju vladala vse 
do 19. stoletja. Dolina je bila poseljena že pred 
prihodom freisinških škofov, nekateri poseljenost 
datirajo celo v čas pred prihodom Keltov na naš 
prostor, vendar za obdobje pred 10. stoletjem ni 
ohranjenih nobenih zapisov o ozemlju.

Veliko umetnikov je tu črpalo svoj navdih in
lepote slikovite doline poneslo v svet – pisatelj 
Ivan Tavčar s peresom, družina Šubic in Anton 
Ažbe pa s paleto, polno pisanih barv. 

Danes je območje znano predvsem po
neokrnjeni naravi in številnih domačih dobrotah, 
ki jih ponujajo okoliški hribi. 

Poljanska dolina, nekada dio Loškog gazdinstva, 
sastoji se od više slikovitih mjesta koje pove-

zuje zajednička povijest, a danas su ta mjesta 
povezana u općini Gorenja vas - Poljane. 

Povijesna izvješća o dolini sežu u 973. godinu 
kada je njemački car Oton II. dio doline zajedno 
sa Škofjom Lokom i Selškom dolinom poklonio 
freisinškoj biskupiji na Bavarskom koja je vladala 
tom području sve do 19. stoljeća. Dolina je bila 
naseljena i prije dolaska freisinčkih biskupa, neki 
datiraju naseljenost čak u vrijeme prije dolaska 
Kelta na naš prostor, međutim, za razdoblje prije 
10. stoljeća nisu sačuvani nikakvi zapisi o tom 
području.

Mnogo je umjetnika ovdje crpilo svoje nadahnuće, 
te je ljepote slikovite doline ponijelo u svijet – 
pisac Ivan Tavčar perom, obitelj Šubic i Anton
Ažbe paletom, prepunom živopisnih boja. 

Danas je to područje poznato prije svega zbog 
svoje neokrnjene prirode i brojnih domaćih
specijaliteta koje nude okolna brda. 

Slikovito
območje

Gorenja vas
Lučine

Slikovito
područje

V osrčju območja leži Gorenja vas, upravno
središče, katerega jedro je osrednji vaški
trg z zgoščeno trgovsko-storitveno dejav-

nostjo. Po vojni je Gorenja vas z združitvijo manj-
ših vasi na obeh bregovih Poljanske Sore in hitrim 
razvojem delovnih mest prerasla v največje na-
selje v občini.

Na osrednjem trgu stoji Vodnjak ljubezni v času 
murenčkov, delo akademskega kiparja Metoda 
Frlica. Kipar o vodnjaku pravi, da predstavlja 
družino, kjer ljubezen med žensko in moškim 
zamenja rojstvo otroka. Simbolna geometrijska 
oblika otroka predstavlja njegovo čisto dušo, ki še 
ni prepojena z duhom našega časa. Vrč, s katerim 
nosimo vodo – vir življenja – simbolizira mater. 
Mišična gmota pa simbolizira očeta, ki z zadnjimi 
gibi počasi izgublja svojo vlogo, saj je vedno bliže 
zunanjemu robu.

V zaselku Lajše nad Gorenjo vasjo se je leta 1868 
rodil Janez (Ivan) Regen, znani slovenski biolog. Bil
je prvi znanstvenik, ki je preučil zgradbo in delovan-
je cvrčal pri nekaterih žuželkah, s čimer je raziskal 
zvočno komunikacijo med njimi. Po njem je poimeno-
van tudi glavni trg v Gorenji vasi - Trg Ivana Regna. 

Če se iz Gorenje vasi odpeljemo v smeri Horjula
in Vrhnike, pridemo do vasi Lučine, ki leži v osrčju 
Polhograjskega hribovja in ponuja številne mož-
nosti za ljubitelje pohodništva in kolesarjenja.
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Če se iz Gorenje vasi odpeljemo v smeri Horjula
in Vrhnike, pridemo do vasi Lučine, ki leži v osrčju 
Polhograjskega hribovja in ponuja številne mož-
nosti za ljubitelje pohodništva in kolesarjenja.

Na sredini područja smjestila se Gorenja vas, 
upravno središte kojega jezgru čini središnji

seoski trg sa gustom trgovačko-uslužnom djelat-
nošću. Nakon rata Gorenja je vas spajanjem manjih 
sela na oba brijega Poljanske Sore i brzim razvojem 
radnih mjesta prerasla u najveće naselje u opčini.

Na središnjem trgu stoji Bunar ljubavi za vrijeme 
zrikavaca, rad akademskog kipara Metoda Frlica. 
Kipar kaže o bunaru da isti predstavlja obitelj gdje 
ljubav između ženske i muškarca zamijeni rođenje 
djeteta. Simbolički geometrijski oblik djeteta pred-
stavlja njegovu čistu dušu koja još nije nasićena 
našim vremenom. Vrč s kojim nosimo vodu – izvor 
života – simbolizira majku. Mišićna masa simbo-
lizira oca koji posljednjim pokretima polako gubi 
svoju ulogu jer je sve bliže vanjskom rubu.

U zaseoku Lajše iznad Gorenje vasi u 1868. se je 
godini rodio Janez (Ivan) Regen, poznati sloven-
ski biolog. Bio je prvi znanstvenik koji je proučio 
sastav i djelovanje organa za cvrčanje kod nekih 
kukaca čime je istražio zvukovnu komunikaciju 
među njima. Prema njemu je nazvan i glavni trg u 
Gorenji vasi - Trg Ivana Regna. 

Ako iz Gorenje vasi krenemo u smjeru Horjula i 
Vrhnike dođemo do sela Lučine koje se nalazi 
u središtu Polhogradskih brda i pruža brojne 
mogućnosti ljubiteljima pješačenja i vožnje 
biciklima.
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Poljanska dolina je dobila ime po starem na-
selju Poljane nad Škofjo Loko, ki so dolgo 
časa veljale za središče območja. Tu je nekoč

stala ena najlepših baročnih cerkva pri nas, ki pa je
bila med drugo svetovno vojno močno poškodo-
vana in so jo zato porušili. V 70. letih so v vasi 
Predmost sezidali novo cerkev. Poljane so rojstni 
kraj Ivana Tavčarja, ki se je rodil na Kosmovi 
domačiji, velik pečat pa je kraju pustila tudi znana 
slikarska, rezbarska in podobarska družina Šubic. 

Kulturni center slikarjev Šubic, ki deluje v rojstni 
hiši slikarjev Janeza (1850–1889) in Jurija Šubica 
(1855–1890), v kateri  je v 2. polovici 19. stoletja 
pod vodstvom njunega očeta Štefana Šubica 
delovala priznana rezbarska delavnica, nadaljuje z 
ohranjanjem njihove zapuščine. Stalna muzejska 
zbirka opisuje njihovo delo z zanimivo postavit-
vijo, ki v ustvarjanje pritegne tudi obiskovalce. 
Razstavni galeriji gostita priložnostne razstave 
tako domačih kot tujih ustvarjalcev, ki jim je za 
ustvarjanje na voljo tudi atelje. Obokani kletni 
prostori, hiša z lesenim tramovnim stropom ter 
črna kuhinja pa so pomemben del etnograf-
ske zapuščine hiše, ki je razglašena za kulturni 
spomenik lokalnega pomena. Bogat kulturni, 
razstavni in ustvarjalni program tako postavlja 
Kulturni center slikarjev Šubic na čelo kulturnega 
dogajanja in ustvarjalnega razvoja Poljanske 
doline, saj gosti tudi več slikarskih kolonij in 
umetniških festivalov.

Iz rodbine Šubic izhaja tudi znani grafik, ilustrator 
in slikar Ive Šubic, ki velja za najpomembnejšega 
slovenskega avtorja del s tematiko NOB. 
Umetniška vnema Šubicev danes še ni zamrla, 
saj na širšem škofjeloškem območju aktivno ust-
varja slikarka in ilustratorka Maja Dolores Šubic, 
hči Iveta Šubica. Z ljubkimi liki vnaša v prostor 
pravljičnost in igrivost. S svojo roko je tako oboga-
tila številne knjige in različne objekte na območju, 
med drugim je na Hotavljah poslikala spodnji del 
vaškega znamenja ter obnovila in restavrirala 
freske v zgornjem delu, ki so delo Iveta Šubica.

V vasi Hotovlja blizu Poljan stoji Fortunov mlin, ki 
je bil zgrajen v začetku 18. stoletja, danes pa je 
razglašen za kulturni spomenik lokalnega pomena.

Poljanska dolina je svoje ime dobila po starom 
naselju Poljane iznad Škofje Loke koje su bile 

dugo centar područja. Nekada je bila ovdje jedna 
od najljepših baroknih crkava u nas a koja je za vri-
jeme drugog svjetskog rata jako oštećena stoga 
su je srušili. U 70. su godinama u selu Predmost 
sazidali novu crkvu. Poljane su rodno mjesto Ivana 
Tavčara koji se rodio na Kosmovom imanju, a 
veliki je pečat tom mjestu ostavila i poznata slikar-
ska, rezbarska i slikarska obitelj Šubic. 

Kulturni centar slikara Šubic koji djeluje u rodnoj 
kući slikara Janeza (1850.–1889.) i Jurija Šubica 
(1855.–1890.), u kojoj je u 2. polovini 19. stoljeća 
pod vodstvom njihovog oca Štefana Šubica 
djelovala priznata rezbarska radionica, nastavlja 
sa čuvanjem njihove ostavštine. Stalna muzejska 
zbirka opisuje njihov rad zanimljivim postavom koji 
ka stvaralaštvu privuče i posjetitelje. Izložbene 
galerije ugošćuju prigodne izložbe kako domaćih 
tako i stranih stvaratelja kojima je za stvaranje 
na raspolaganje i atelje. Nadsvođeni podrumski 
prostori, kuća s drvenim gredama na stropu i crna 
kuhinja značajan su dio etnografske ostavine 
kuće koje je proglašena za kulturni spomenik 
od lokalnog značenja. Zbog bogatog kulturnog, 
izložbenog i stvaralačkog programa Kulturni je 
centar slikara Šubic na čelu kulturnog događanja 
i stvaralačkog razvoja Poljanske doline, jer 
ugošćuje i više slikarskih kolonija i umjetničkih 
festivala.

Iz obitelji Šubic dolazi i poznati grafičar, ilustrator 
i slikar Ivo Šubic koji spada među najznačajnije 
slovenske autore radova s tematikom NOV. 
Umjetnički žar Šubica živi još i danas jer na širem 
škofjeloškom području aktivno stvara slikarica i 
ilustratorica Maja Dolores Šubic, kći Ive Šubica. 
Srdačnim likovima u prostor unosi bajkovitost 
i zaigranost. Svojom je rukom obogatila brojne 
knjige i različite objekte na području, između 
ostalog je u Hotavljama oslikala donji dio seoskog 
znamenja i obnovila i restaurirala freske u gornjem 
dijelu, koje su rad Ive Šubica.

U selu Hotovlja blizu Poljana stoji Fortunov mlin, 
izgrađen početkom 18. stoljeća, koji je danas 
kulturni spomenik od lokalnog značenja.

Poljane nad
Škofjo Loko

VisokoPoljane iznad
Škofje Loke
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VisokoPoljane iznad
Škofje Loke

Dvorec Visoko pri Poljanah, prvič omenjen 
v 14. stoletju, je bil sprva lovski dvorec 
loške gospode, nato pa je leta 1650 prešel 

v kmečke roke rodbine Kalan. Leta 1893 se je v 
rodno Poljansko dolino vrnil pisatelj Ivan Tavčar 
in od Kalanovih kupil dvorec. Lepota doline mu 
je dala navdih za ustvarjanje njegovih najboljših 
del. Legenda pravi, da naj bi Tavčar na podstrešju 
dvorca našel železno skrinjo, polno zapiskov o
rodbini Kalan, na podlagi katerih je z bujno 
domišljijo spisal znano Visoško kroniko (v knjigi 
skrinjo opiše kot Polikarpovo železno blagajno, 
polno zlatnikov). Ob dvorcu stoji pisateljev bro-
nasti kip, na terasi nad njim pa je družinska grob-
nica, v kateri je tudi pokopan.

V dvorcu si lahko ogledate razstavo iz življenja 
našega rojaka Ivana Tavčarja, osvežite pa se
lahko na letnem vrtu pred dvorcem.

Dvorac Visoko kod Poljana, koji je prvi put 
spomenut u 14. stoljeću, najprije je bio lovački 

dvorac loške gospode, da bi 1650. godine prešao 
u seljačke ruke roke rodbine Kalan. U 1893. godini 
u rodnu Poljansku dolinu se je vratio pisac Ivan 
Tavčar i od Kalanovih kupio dvorac. Ljepota doline 
nadahnula ga je za stvaranje njegovih najboljih 
djela. Legenda kaže da je Tavčar u potkrovlju
dvorca pronašao željeznu škrinju, prepunu 
zabilješki o rodbini Kalan, na temelju koje je uz 
pomoć bujne mašte napisao čuvenu Visočku 
kroniku (u knjizi opisuje škrinjo kao Polikarpovu 
željeznu blagajnu, punu zlatnika). Uz dvorac stoji 
piščev brončani kip, a na terasi iznad njega je 
obiteljska grobnica u kojoj je pokopan.

U dvorcu možete posjetiti izložbu iz života našeg 
sunarodnjaka Ivana Tavčara, a osvježiti se možete 
u ljetnom vrtu ispred dvorca.
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Slikovitost doline ne more mimo nas, ko se 
po panoramski cesti pripeljemo iz Poljan v 
vas Javorje, ki skupaj z okoliškimi vasicami 

sestavlja idilično verigo vasic pod Starim vrhom, 
Mladim vrhom, Koprivnikom in Blegošem. Slikovi-
tost vasic pod Blegošem je navdihnila pisatelja 
Ivana Tavčarja, da je sem postavil dogajanje 
prisrčnih doživetij in nedolžne ljubezni v povesti 
Cvetje v jeseni.

V vasici Dolenčice stoji Ažbetova domačija, ki je 
bila zgrajena v 17. stoletju. V njej je urejena spo-
minska soba, posvečena tukaj rojenemu slikarju 
Antonu Ažbetu in njegovemu delu, pred hišo pa 
stoji slikarjev spomenik. Ažbe je mednarodno 
znan predvsem po svoji münchenski slikarski šoli, 
v kateri so se izšolali ne le slovenski, temveč tudi 
številni svetovni slikarji.

Na poti iz Javorij proti Gorenji Žetini so Slatuški 
slapovi, skupaj jih je kar sedem. Najprej vidimo 
samo dva, povezana z nekakšno polico, kjer je 
voda izdolbla bajer. Nekoliko naprej je v grapi tretji 
slap, slap Rancka, drugi pa se raztezajo dalje po 
poti od Suše preko Gore in nazaj. Slap Podrancka 
pozimi tudi zamrzne, tako da nudi možnost lede-
nega plezanja.

V Dolenji Žetini, mali vasici pod Blegošem, ustvarja 
tudi znan slikar, kipar samouk in častni občan 
občine Peter Jovanovič, ki je v širšem slovenskem 
prostoru poznan po zanimivih grafikah in risbah 
ter skulpturah v lesu.

Slikovitost doline nam ne može pronaći kada se 
panoramskom cestom dovezemo iz Poljana u 

selo Javorje, koje zajedno s okolnim selima sas-
tavlja idiličan lanac sela ispod Starog vrha, Mladog 
vrha, Koprivnika i Blegoša. Živopisnost seoca 
ispod Blegoša nadahnula je pisca Ivana Tavčara 
da je na to mjesto smjestio događanja srdačnih 
događaja i nevine ljubavi u priči Cvijeće na jesen.

U selu Dolenčice nalazi se Ažbeovo imanje, 
sagrađeno u 17. stoljeću. U njem je uređena 
spomen soba, posvećena ovdje rođenom slikaru 
Antonu Ažbeu i njegovom radu, a ispred kuće se 
nalazi slikarev spomenik. Ažbe je međunarodno 
poznat prije svega zbog svoje münchenske 
slikarske škole u kojoj su se obrazovali ne samo 
slovenski već i brojni svjetski slikari.

Na putu od Javorija prema Gorenji Žetini nalaze se 
Slatuški slapovi, ukupno ih je čak sedam. Najprije 
se vide samo dva, koje povezuje nekakva polica 
gdje je voda izdubila bajer. Nedaleko se u udolini 
nalazi treći slap nazvan Rancka, dok se ostali 
rastežu dalje uz put od Suše preko Gore i natrag. 
Slap Podrancka se u zimi zaledi stoga postoji i 
mogućnost uspinjanja po ledu.

U Dolenji Žetini, malom seocetu ispod Blegoša, 
stvara poznati slikar, kipar samouk i počasni 
građanin općine Peter Jovanovič, u širem slo-
venskom prostoru poznat zbog svojih zanimljivih 
grafika, crteža i skulptura u drvu.

Javorje Žirovski vrh

Na južni strani območje zaključuje greben 
Žirovskega vrha, ki ga mnogi poznajo pred-
vsem po (danes zaprtem) rudniku urana. 

Pred vhodom v poslovno stavbo rudnika je urejen 
muzej na prostem z razstavnimi eksponati, na in-
formativnih tablah pa so prikazani pridobivanje in 
predelava uranove rude, rudarski objekti, območje 
nekdanjega rudnika urana, rudarska oprema in 
sanirani odlagališči po letu 2010. 

Domačini v pristnem okolju ohranjajo različne tradi-
cionalne običaje. Žirovski vrh pa je poleg ohranjanja 
tradicije znan tudi po prelepih pohodniških poteh, 
ki vas bodo vodile po sledeh Rupnikove linije ali po 
poti v Zalo, o kateri je pisal tudi Ivan Tavčar.

Primerna vodnatost in padec vode sta pripomogla, 
da je bilo na območju včasih kar nekaj mlinov in 
žag, ki pa so danes po večini zamrli. Eden redkih 
še delujočih mlinov je Karlovski mlin na Žirovskem 
vrhu, katerega zgodovina sega v 18. stoletje. V 
njem lahko danes še dobite kakovostno moko, 
pšenični zdrob, različne kaše in ješprenj, na 
domačiji pa pečejo tudi domač kruh in pecivo.
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Žirovski vrh

Na južni strani območje zaključuje greben 
Žirovskega vrha, ki ga mnogi poznajo pred-
vsem po (danes zaprtem) rudniku urana. 

Pred vhodom v poslovno stavbo rudnika je urejen 
muzej na prostem z razstavnimi eksponati, na in-
formativnih tablah pa so prikazani pridobivanje in 
predelava uranove rude, rudarski objekti, območje 
nekdanjega rudnika urana, rudarska oprema in 
sanirani odlagališči po letu 2010. 

Domačini v pristnem okolju ohranjajo različne tradi-
cionalne običaje. Žirovski vrh pa je poleg ohranjanja 
tradicije znan tudi po prelepih pohodniških poteh, 
ki vas bodo vodile po sledeh Rupnikove linije ali po 
poti v Zalo, o kateri je pisal tudi Ivan Tavčar.

Primerna vodnatost in padec vode sta pripomogla, 
da je bilo na območju včasih kar nekaj mlinov in 
žag, ki pa so danes po večini zamrli. Eden redkih 
še delujočih mlinov je Karlovski mlin na Žirovskem 
vrhu, katerega zgodovina sega v 18. stoletje. V 
njem lahko danes še dobite kakovostno moko, 
pšenični zdrob, različne kaše in ješprenj, na 
domačiji pa pečejo tudi domač kruh in pecivo.

Na južnoj strani se područje završava grebe-
nom Žirovski vrh kojeg mnogi poznaju prije 

svega po (danas zatvorenom) rudniku urana. Prije 
ulaza u poslovnu zgradu rudnika uređen je muzej 
na otvorenom s izložbenim eksponatima, a na 
informativnim je tablama prikazano dobivanje i 
prerada uranove rude, rudarski objekti, područje 
nekadašnjeg rudnika urana, rudarska oprema i 
sanirana odlagališta nakon 2010. 

Stanovnici u izvornom okolišu njeguju različite 
tradicionalne običaje. Žirovski vrh je pored čuvanja 
tradicije poznat i zbog svojih prelijepih planinar-
skih staza koje vode uz ostatke Rupnikove linije ili 
putem u Zalu o kojoj je pisao i Ivan Tavčar.

Odgovarajuća vodenost i padanje vode bili su 
razlog da je na ovom području nekada bilo mnogo 
mlinova i pilana, a koji su danas uglavnom izvan 
funkcije. Jedan od rijetkih još djelujućih mlinova je 
Karlovski mlin na Žirovskom vrhu, kojega povijest 
seže u 18. stoljeće. U njem možete još uvijek dobiti 
kvalitetno brašno, pšenični griz, različite kaše i 
ječam, a na imanju peku i domaći kruh i pecivo.
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Hotavlje, ki ležijo zahodno od Gorenje vasi, 
so znane predvsem po največjem sloven-
skem kamnoseškem podjetju Marmor, kjer si 

lahko ogledate podzemno pridobivanje kamna in 
njegovo obdelavo. Okoliški prebivalci pa Hotavlje 
poznajo predvsem po številnih prireditvah. 

V vasici Suša na Malenskem vrhu ustvarja tudi
mednarodno uveljavljen sodobni slovenski kipar
Metod Frlic, ki ga širša javnost pozna predvsem
po Križu sprave v Kočevskem rogu, na Škofjeloš-
kem pa ga poznamo predvsem po vodnjaku na 
trgu v Gorenji vasi in po kipih na Aleji znanih 
Ločanov v Škofji Loki. 

Navdih za svoje delo sta pod vrhovi Blegoša našla 
tudi pevka Uršula in pesnik Janez Ramoveš. On 
piše pesmi v poljanskem narečju, ona pa jih skupaj 
z drugimi izvajalci prepeva.

Na zahodu območje občine zaključuje še vrsta 
drugih zaselkov – Trebija, Stara in Nova Oselica, 
Sovodenj in na severozahodu pod Blegošem vas 
Leskovica. Kraje na meji občine so v preteklosti 
močno zaznamovale različne meje (meja loškega 
gospostva, deželna meja med Kranjsko in Goriško, 
rapalska meja, Rupnikova linija), ki so potekale 
prav po tem območju. Sprehod po bližnjih vrhovih
v neokrnjeni naravi vas bo navdušil tudi tukaj.

Hotavlje, koje se nalaze zapadno od Gorenje 
vasi, poznate su prije svega po najvećem 

slovenskom klesarskom poduzeću Marmor, gdje 
se možete upoznati s podzemnim dobivanjem 
kamena i njegovom obradom. Okolni stanovnici 
poznaju Hotavlje prije svega zbog brojnih priredbi. 

U selu Suša na Malenskom vrhu stvara i međuna-
rodno priznati suvremeni slovenski kipar Metod 
Frlic kojega šira javnost poznaje prije svega zbog
Križa sprave u Kočevskom rogu, dok ga na pod-
ručju Škofje Loke poznajemo prije svega zbog 
bunara na trgu u Gorenjoj vasi i zbog kipova u Aleji 
poznatih Ločana u Škofji Loki. 

Nadahnuće za svoj rad pod vrhovima su Blegoša 
pronašli i pjevačica Uršula i pjesnik Janez 
Ramoveš. On piše pjesme u poljanskom dijalektu, 
koje ona izvodi zajedno s ostalim izvođačima.

Na zapadu područje općine obrubljuju naselja
Trebija, Stara i Nova Oselica, Sovodenj, a na
sjeverozapadu ispod Blegoša selo Leskovica. 
Mjesta na granici općine u prošlosti su jako 
obilježile različite granice (granica loškog gazdin-
stva, zemaljska granica između Kranjske i 
Goričkog, rapalska granica, Rupnikova linija) koje 
su vodile preko tog područja. Šetnja po obližnjim 
vrhovima u nedotaknutoj prirodi oduševiti će
Vas i ovdje.

V dolini Kopačnice pri Topličarju izvira termal-
na voda, ki jo omenja že loški urbar iz 17. 
stoletja. V vodi, ki vsebuje žveplene soli, 

so se več kot dvesto let zdravili idrijski rudarji, ki 
so zaradi taljenja živosrebrne rude bolehali za 
kožnimi boleznimi. Veliko naravno bogastvo je
vrelcu v 18. stoletju pripisoval znani svetovni 
zdravnik in biolog Balthazar Hacquet. Danes 
aktivno tečejo prizadevanja, da Toplice v dolini 
Kopačnice postanejo del zelene turistične ponud-
be Poljanske doline, kjer bi svoj košček nebes
našli ljubitelji butičnega, aktivnega oziroma
zdraviliškega  turizma. 

21. julija 1855 je bilo v rubriki “Domače reči” v 
Kmetijskih in rokodelskih novicah izpostavljeno 
vprašanje o toplicah v Kopačnici. (slika 1)

Čez nekaj dni je sledil odgovor, v katerem je 
obrazloženo dotedanje védenje o vodnem vrelcu. 
(slika 2)

Hotavlje, Trebija,
Stara i Nova Oselica,
Sovodenj, Leskovica

Hotavlje, Trebija,
Stara in Nova Oselica,
Sovodenj, Leskovica

Toplice v dolini Kopačnice
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kamena i njegovom obradom. Okolni stanovnici 
poznaju Hotavlje prije svega zbog brojnih priredbi. 

U selu Suša na Malenskom vrhu stvara i međuna-
rodno priznati suvremeni slovenski kipar Metod 
Frlic kojega šira javnost poznaje prije svega zbog
Križa sprave u Kočevskom rogu, dok ga na pod-
ručju Škofje Loke poznajemo prije svega zbog 
bunara na trgu u Gorenjoj vasi i zbog kipova u Aleji 
poznatih Ločana u Škofji Loki. 

Nadahnuće za svoj rad pod vrhovima su Blegoša 
pronašli i pjevačica Uršula i pjesnik Janez 
Ramoveš. On piše pjesme u poljanskom dijalektu, 
koje ona izvodi zajedno s ostalim izvođačima.
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Goričkog, rapalska granica, Rupnikova linija) koje 
su vodile preko tog područja. Šetnja po obližnjim 
vrhovima u nedotaknutoj prirodi oduševiti će
Vas i ovdje.

V dolini Kopačnice pri Topličarju izvira termal-
na voda, ki jo omenja že loški urbar iz 17. 
stoletja. V vodi, ki vsebuje žveplene soli, 

so se več kot dvesto let zdravili idrijski rudarji, ki 
so zaradi taljenja živosrebrne rude bolehali za 
kožnimi boleznimi. Veliko naravno bogastvo je
vrelcu v 18. stoletju pripisoval znani svetovni 
zdravnik in biolog Balthazar Hacquet. Danes 
aktivno tečejo prizadevanja, da Toplice v dolini 
Kopačnice postanejo del zelene turistične ponud-
be Poljanske doline, kjer bi svoj košček nebes
našli ljubitelji butičnega, aktivnega oziroma
zdraviliškega  turizma. 

21. julija 1855 je bilo v rubriki “Domače reči” v 
Kmetijskih in rokodelskih novicah izpostavljeno 
vprašanje o toplicah v Kopačnici. (slika 1)

Čez nekaj dni je sledil odgovor, v katerem je 
obrazloženo dotedanje védenje o vodnem vrelcu. 
(slika 2)

U dolini Kopačnice kod Topličarja izvire termalna voda koju spominje već i loški urbar 
iz 17. stoljeća. U vodi koja sadrži sumporne soli više od dvjesto godina su se liječili 

idrijski rudari koji su zbog živine rude bolovali od kožnih bolesti. Veliko prirodno bogat-
stvo u izvoru već je u 18. stoljeću prepoznao poznati svjetski liječnik i biolog Balthazar 
Hacquet. Danas se aktivno radi na tome da bi Toplice u dolini Kopačnice postale dio 
zelene turističke ponude Poljanske doline, gdje bi svoj komadić neba našli i ljubitelji 
butičnog, aktivnog odnosno lječilišnog turizma. 

21. srpnja 1855. u rubrici “Domaći predmeti “ u časopisu „Kmetijske in rokodelske 
novice“ ispostavljeno je pitanje o toplicama u Kopačnici. (slika 1)

Uz sliku »Zastavica glede toplica kod »Kopačnice« riješena Nakon nekoliko dana
uslijedio je odgovor u kojem je obrazloženo dotadašnje znanje o vodenom izvoru. 
(slika 2)

Hotavlje, Trebija,
Stara i Nova Oselica,
Sovodenj, Leskovica

Toplice u dolini KopačniceToplice v dolini Kopačnice
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Škofjeloško hribovje poleg prelepe narave 
ponuja tudi okus po domačem, saj vam 
bodo prijazni domačini ponudili okrepčilo za 

telo in duha. Po bližnjih pobočjih namreč najdemo 
vrsto kmetij odprtih vrat – gospodinje vam bodo 
z veseljem postregle kruh iz kmečke peči, domače 
pecivo, sir ali izdelke iz suhega sadja, gospodarji 
pa bodo radi ponudili domače žganje in medene 
izdelke. 

Na mnogih kmetijah pripravljajo tudi različne 
poučne delavnice, primerne tako za otroke kot tudi 
za odrasle. Pomagate lahko pri peki kruha, izdelavi 
sira, predelavi sadja itd. Prepričani so namreč, 
da tradicionalna znanja živijo dalje le takrat, ko 
se prenašajo iz roda v rod. Vabljeni ste, da se na 
kateri od kmetij ustavite in preživite dan z gospo-
darji. Nekatere kmetije nudijo tudi prenočitvene 
kapacitete.

Ponudba s podeželja je združena pod skupno 
blagovno znamko Babica Jerca in Dedek Jaka 
– naravni izdelki iz škofjeloških hribov. V njej naj-
dete pekarske in medene izdelke, izdelke iz sadja 
in sira, poleg tega pa tudi volnene izdelke, ročno 
klekljano čipko in izdelke iz lesa.

Škofjeloška brda pruža pored prelijepe prirode 
i domaći okus jer će Vam ljubazni stanovnici 

ponuditi nešto za jačanje tijela i duha. Naime, na 
obližnjim obroncima možemo pronaći niz poljopri-
vrednih imanja otvorenih vrata – domaćice će
vam rado poslužiti kruh iz krušne peći, domaće 
pecivo, sir ili proizvode od suhog voća, dok će
Vam domaćini ponuditi domaću rakiju i proizvo-
de od meda.

Na brojnim imanjima pripremaju i različite radio-
nice za djecu kao i za odrasle. Možete pomoći 
kod pečenja kruha, izrade sira, prerade voća isl. 
Naime, oni su uvjereni da tradicionalna znanja žive 
dalje samo tada kada se prenose iz generacije na 
generaciju. Pozivamo Vas da se zaustavite na ne-
kom imanju i dan preživite sa gospodarima. Neka 
imanja imaju i kapacitete za noćenje.

Ponuda sa sela udružena je pod zajedničkom rob-
nom markom Babica Jerca i Dedek Jaka – prirodni 
proizvodi sa škofjeloških brda. U njoj možete 
naći pekarske i medne proizvode, proizvode od 
voća i sira, a pored toga proizvode od vune, ručno 
izrađene čipke i proizvode od drva.

Doživite seloDoživite podeželje Tematska pot
Pot poljanskih dobrot

Tematska pot Pot poljanskih dobrot vas bo
popeljala po idiličnih kotičkih Poljanske 
doline, do gostoljubnih domačij, kjer vas 

bodo sprejeli prijazni ljudje, domov pa boste odšli 
s polno košaro raznovrstnih dobrot. Vabimo vas, 
da obiščete ponudnike v Poljanski dolini, ki svoje 
pridelke in izdelke pridelujejo in pripravljajo s 
srcem, na tradicionalen način ter košček Poljanske 
doline tako odnesete s seboj domov.

Več informacij o tematski poti najdete v zloženki 
Pot poljanskih dobrot, v kateri je glavni poudarek 
na kmetijah Poljanske doline ter na namigih za 
aktivno preživljanje prostega časa v neokrnjeni 
naravi. 
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Tematski put
Put poljanskih dobrih stvari

Tematska pot
Pot poljanskih dobrot

Tematska pot Pot poljanskih dobrot vas bo
popeljala po idiličnih kotičkih Poljanske 
doline, do gostoljubnih domačij, kjer vas 

bodo sprejeli prijazni ljudje, domov pa boste odšli 
s polno košaro raznovrstnih dobrot. Vabimo vas, 
da obiščete ponudnike v Poljanski dolini, ki svoje 
pridelke in izdelke pridelujejo in pripravljajo s 
srcem, na tradicionalen način ter košček Poljanske 
doline tako odnesete s seboj domov.

Več informacij o tematski poti najdete v zloženki 
Pot poljanskih dobrot, v kateri je glavni poudarek 
na kmetijah Poljanske doline ter na namigih za 
aktivno preživljanje prostega časa v neokrnjeni 
naravi. 

Tematski put Put poljanskih dobrih stvari vodi 
Vas po idiličnim kutcima Poljanske doline, do 

gostoljubivih imanja gdje će Vas primiti ljubazni 
ljudi, a kući ćete se vratiti punom košarom 
raznovrsnih dobrota. Pozivamo Vas da posjetite 
ponuđače u Poljanskoj dolini koji svoje proizvode 
pripremaju i proizvode srcem na tradicionalan 
način i na taj način ponesete komadić Poljanske 
doline u svoj dom.

Više informacija o tematskom putu možete 
pronaći u brošuri Put poljanskih dobrota, u kojoj 
je glavni naglasak na imanjima Poljanske doline i 
sugestijama za aktivno proživljavanje svog slo-
bodnog vremena u nedotaknutoj prirodi.
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Pohodništvo in kolesarjenje
V osrčju Škofjeloškega hribovja so označene in urejene številne 
pohodne in kolesarske poti, ki v vseh letnih časih ponujajo športne 
užitke in čudovit razgled na okoliške hribe. Med najbolj obiskane 
vrhove sodi najvišji vrh Škofjeloškega hribovja Blegoš (1562 m), 
kamor vodi več označenih poti. Idiličen razgled pa se ponuja tudi s 
Slajke, Ermanovca in Žirovskega vrha. Pohodniki se lahko podajo 
po Loški planinski poti, obiščejo številne tematske poti (Rupniko-
va linija, Gozdna učna pot Visoko, Valentinova pot, Lovska pot, 
Čebelarska pot, Pot v Zalo) in tako Poljansko dolino začutijo z vsemi 
svojimi čutili. 
V pripravi je tudi pohodni krog občine Gorenja vas - Poljane, ki 
bo prav tako kot občinski kolesarski krog razdeljen na več etap, 
speljan mimo turističnih zanimivosti in bo primeren za vse vrste 
pohodnikov.
 
Za kolesarje so urejene različne označene kolesarske poti – od 
nižinske, ki vas bo peljala ob Poljanski Sori skozi vso dolino, do bolj 
zahtevnih, ki vas bodo pripeljale do višje ležečih vasi ali celo na 
Blegoš. 
Kolesarskim navdušencem je pri premagovanju kolesarskih tur na 
voljo zemljevid Loške kolesarske poti, ki združuje 12 etap v skupni 
dolžini 300 km. Poleg etap Loške kolesarske poti je zanimiv tudi 
Kolesarski krog občine Gorenja vas - Poljane, ki poteka mimo 
kulturnih in zgodovinskih spomenikov, prenočišč in gostišč. Skupna 
dolžina kroga je 115 km, ima 3.400 višinskih metrov vzponov in 
spustov ter je razdeljen v tri etape. Na voljo je tudi zemljevid, ki 
kolesarja vodi do najprivlačnejših točk Poljanske doline, kjer se lahko 
ustavi, razgleda in okrepča.

Planinarenje i vožnja biciklom
U središtu Škofjeloških brda označeni su i uređeni brojni planinarski 
i biciklistički putovi koji u svim godišnjim dobima pružaju sportske 
užitke i predivan pogled na okolna brda. Među najviše posjećene 
vrhove spada najviši vrh Škofjeloških brda Blegoš (1562 m), kamo 
vodi više označenih staza. Idilična panorama pruža se i sa Slajke, 
Ermanovca i Žirovskog vrha. Planinari mogu krenuti po Loškom 
planinarskom putu, mogu posjetiti brojne tematske putove (Rupni-
kova linija, Šumski obrazovni put Visoko, Valentinov put, Lovački put, 
Pčelarski put, Put u Zalu) stoga mogu Poljansku dolinu osjetiti svim 
svojim čulima. 
U pripremi je i planinarski krug općine Gorenja vas - Poljane, koji će 
biti jednako kao i općinski biciklistički krug podijeljen na više etapa 
i koji će voditi pokraj turističkih zanimljivosti, a biti će primjeren za 
sve vrste planinara. 

Za vožnju biciklima uređeni su različito označeni biciklistički putovi– 
od nizinskog koji će Vas odvesti uz Poljansku Sori kroz čitavu dolinu 
do zahtjevnijih koji će Vas dovesti do više smještenih sela ili čak na 
Blegoš. 
Biciklističkim entuzijastom može kod savladavanja biciklističkih tura 
biti u pomoć karta Loški biciklistički putovi koja obuhvaća 12 etapa 
ukupne dužine 300 km. Pored etapa Loških biciklističkih putove 
zanimljiv je i Biciklistički krug općine Gorenja vas - Poljane, koji vodi 
pored kulturnih i povijesnih spomenika, smještaja i ugostiteljskih 
radnji. Ukupna dužina kruga je 115 km, ima 3.400 visinskih metara 
uspona i spustova, a podijeljen je u tri etape. Na raspolaganje je i 
karta koja bicikliste usmjerava prema najprivlačnijim mjestima Pol-
janske doline, gdje se možete zaustaviti, razgledati i osvježiti.

Zimski športi
S snegom pobeljena pokrajina izžareva svojo lepoto v žarkih zim-
skega sonca in v nas vzbuja navdušenje, ki nas tudi pozimi zvabi na 
zasnežene planjave. 
Smučišče Stari vrh se ponaša z odličnimi smučarskimi tereni in iz-
vrstno pripravljenimi progami. Poleg dnevnega in nočnega smučanja 
nudi tudi sankaške užitke za otroke in odrasle. 
Tudi za tekače na smučeh je v Poljanski dolini dobro poskrbljeno, 
saj so na večjem delu ravnin ob ugodnih zimskih razmerah urejene 
tekaške proge. 
Ljubitelje lednega plezanja bodo ob primernih vremenskih razme-
rah člani Jamarskega društva Gorenja vas peljali na plezanje v 
Todraž, na slapu Podrancka v Žetini pa lahko plezate po naravnem 
zaledenelem slapu ali po umetni ledeni steni. 

Ribolov
Poljanska Sora s številnimi tolmuni in brzicami, s svojim tokom in 
bogatim ribjim življenjem daje dolini poseben pečat. V njej domujejo 
kralj sladkovodnih rib sulec, atraktivni lipan in številne druge ribe. 
Vsi ljubitelji ribolova boste tu našli prostor za svoj konjiček, ostale 
ljubitelje rib pa bodo kuharji v enem izmed mnogih dobrih gostišč 
presenetili z okusno pripravljenimi ribjimi jedmi. 

Jahanje
Slikovitost doline je čudovito izhodišče za izlete na konju, zato lju-
bitelji jahanja radi zaidejo sem. Ljubezen do konj je tesno povezana 
z ljubeznijo do narave, idila doline pa je primerna tako za začetnike 
kot za zahtevnejše jahače. Lahko boste jahali po nižinskih terenih, 
vsekakor pa se splača povzpeti na katerega od bližnjih vrhov, saj bo 
razgled nepozaben.

Aktivnosti u prirodiAktivnosti v naravi
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S snegom pobeljena pokrajina izžareva svojo lepoto v žarkih zim-
skega sonca in v nas vzbuja navdušenje, ki nas tudi pozimi zvabi na 
zasnežene planjave. 
Smučišče Stari vrh se ponaša z odličnimi smučarskimi tereni in iz-
vrstno pripravljenimi progami. Poleg dnevnega in nočnega smučanja 
nudi tudi sankaške užitke za otroke in odrasle. 
Tudi za tekače na smučeh je v Poljanski dolini dobro poskrbljeno, 
saj so na večjem delu ravnin ob ugodnih zimskih razmerah urejene 
tekaške proge. 
Ljubitelje lednega plezanja bodo ob primernih vremenskih razme-
rah člani Jamarskega društva Gorenja vas peljali na plezanje v 
Todraž, na slapu Podrancka v Žetini pa lahko plezate po naravnem 
zaledenelem slapu ali po umetni ledeni steni. 

Ribolov
Poljanska Sora s številnimi tolmuni in brzicami, s svojim tokom in 
bogatim ribjim življenjem daje dolini poseben pečat. V njej domujejo 
kralj sladkovodnih rib sulec, atraktivni lipan in številne druge ribe. 
Vsi ljubitelji ribolova boste tu našli prostor za svoj konjiček, ostale 
ljubitelje rib pa bodo kuharji v enem izmed mnogih dobrih gostišč 
presenetili z okusno pripravljenimi ribjimi jedmi. 

Jahanje
Slikovitost doline je čudovito izhodišče za izlete na konju, zato lju-
bitelji jahanja radi zaidejo sem. Ljubezen do konj je tesno povezana 
z ljubeznijo do narave, idila doline pa je primerna tako za začetnike 
kot za zahtevnejše jahače. Lahko boste jahali po nižinskih terenih, 
vsekakor pa se splača povzpeti na katerega od bližnjih vrhov, saj bo 
razgled nepozaben.

Zimski sportovi
Snijegom prekrivena pokrajina zrači svojom ljepotom u zracima 
zimskog sunca i u nama budi oduševljenje koje nas i zimi poziva na 
bijele livade. 
Skijalište Stari vrh može se pohvaliti izvrsnim skijaškim terenima 
i odlično pripremljenim stazama. Pored dnevnog i noćnog skijanja 
pruža i užitke sanjkanja za djecu i odrasle. 
U Poljanskoj dolini su se dobro pobrinuli i za trkače na skijama jer su 
na većem dijelu ravnina za vrijeme povoljnih zimskih uvjeta uređene 
trkače staze. 
Ljubitelje uspinjanja po ledu će za vrijeme odgovarajućih vremen-
skih prilika članovi Speleološkog društva Gorenja vas odvesti na 
uspinjanje u Todraž. Po slapu Podrancka u Žetini možete se uspinjati 
po prirodno zaleđenom slapu ili po umjetnoj ledenoj stijeni. 

Ribolov
Poljanska Sora s brojnim rukavcima i divljim vodama i svojom 
strujom i bogatim ribljim životom dolini daje poseban pečat. U njoj 
prebiva kralj slatkovodnih riba glavatica, atraktivni lipen i brojne 
druge ribe. Svi ljubitelji ribolova možete ovdje naći prostor za svoj 
hobi, dok će ostale ljubitelje riba kuhari u jednom od brojnih dobrih 
ugostiteljskih radnji iznenaditi okusno pripremljenim ribljim jelima. 

Jahanje
Slikovitost doline je prelijepo polazište za izlete na konju, zato 
ljubitelji jahanja vole doći ovamo. Ljubav spram konja tijesno je 
povezana s ljubavlju spram prirode. Idila doline je primjerena kako za 
početnike tako i za zahtjevnije jahače. Možete jahati po nizinskim 
terenima, a svakako se isplati popeti na neki od obližnjih vrhova od 
kuda puca prekrasan pogled.
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Ob odkrivanju Poljanske doline se za naravnimi in kulturnimi 
danostmi skriva skrivnosten svet utrdb Rupnikove linije. 
Obisk podzemnih utrdb skupaj z gibanjem v neokrnjeni 

naravi predstavlja nepozabno doživetje, ki je lahko združeno tudi s 
kolesarskim izletom ali okušanjem lokalne kulinarike. 

Rupnikova linija je sistem utrdb, ki ga je začela graditi Kraljevina 
Jugoslavija na ozemlju zahodne Slovenije tik ob rapalski meji pred 
drugo svetovno vojno kot obrambo pred morebitnim italijanskim 
napadom. Strateški pomen so imele utrdbe prav v naših krajih, saj je 
Poljanska dolina predstavljala lahek dostop do Ljubljane. Tri največje 
podzemne utrdbe, ki so tudi najbolje ohranjene v celotni liniji, so na 
Golem vrhu, Hrastovem griču in Hlavčih Njivah. V letih 1940–1941 
je utrdbe na zahodni liniji gradilo 60.000 ljudi, vojakov in civilnega 
prebivalstva. Zaključek gradbenih del so načrtovali v letu 1947,
vendar je začetek druge svetovne vojne dela prekinil. Obrambna 
linija ni nikoli služila svojemu namenu. 

Utrdba na Golem vrhu je ena izmed najmarkantnejših utrdb
Rupnikove linije. Sestavljena je iz nadzemnega visokega vršnega 
bunkerja ter podzemnih galerij, ki segajo približno 25 metrov 
globoko. Glavna galerija je dolga 200 metrov, ob njej pa je razvejan 
sistem manjših galerij in dvoran. V utrdbi si lahko ogledate stalno 
razstavo ostalin iz časa gradnje, v prostranih dvoranah pa vse leto 
potekajo tudi različne prireditve, med katerimi je najbolj zanimivo 
balinanje z lesenimi kroglami. Vstop v utrdbo je možen samo v 
spremstvu vodiča.

Tematska pot Rupnikove linije vodi iz Gorenje vasi prek Volčje njive 
mimo Ferjančeve domačije do največje podzemne utrdbe obramb-
nega sistema Rupnikove linije na Hrastovem griču. Ob poti, kjer so 
tudi številne manjše utrdbe, so postavljene informacijske table, na 
katerih so opisi načina gradnje utrdb ter življenja iz tistega obdobja.
 
V pripravi je še krajša različica opisane tematske poti, ki bo zajela le 
del daljše, vendar bo prav tako informativna in zanimiva ter primerna 
za vse navdušence nad utrdbami.

Nakon otkrivanja Poljanske doline iza prirodnih se i kulturnih 
obilježja krije tajanstveni svijet utvrda Rupnikove linije. Posjet 

podzemnih utvrda zajedno s kretanjem u nedirnutoj prirodi pred-
stavlja nezaboravan doživljaj koji može biti spojen i sa biciklističkim 
izletom ili degustiranjem lokalne kulinarike.
 
Rupnikova linija je sustav utvrda kojeg je počela graditi Kraljevina 
Jugoslavija na teritoriju zapadne Slovenije tik uz rapalsku granicu 
prije drugog svjetskog rata kao obranu od eventualnog talijan-
skog napada. Utvrde su imale strateško značenje upravo u našim 
mjestima jer je Poljanska dolina predstavljala jednostavan pristup 
do Ljubljane. Tri najveće podzemne utvrde koje su i najbolje očuvane 
na čitavoj liniji nalaze se na Golom vrhu, Hrastovom griču i Hlavčim 
Njivama. U razdoblju od 1940. do 1941. utvrde je na zapadnoj liniji 
gradilo 60.000 ljudi, vojnika i civilnog stanovništva. Planirali su da će 
ih završiti do 1947. godine, međutim, početak drugog svjetskog rata 
prekinuo je te radove. Linija obrane nikada nije služila svojoj namjeri. 

Utvrda na Golom vrhu jedna je od najmarkantnijih utvrda Rupnikove 
linije. Sastoji se od nadzemnog visokog vršnog bunkera i podzem-
nih galerija koje sežu približno 25 metara u dubinu. Glavna galerija 
je duga 200 metara, a uz nju je razgranat sustav manjih galerija 
i dvorana. U utvrdi možete pogledati stalnu izložbu ostataka iz 
vremena gradnje, a u prostranim se dvoranama kroz čitavu godinu 
održavaju različite priredbe, među kojima je najzanimljivije kuglanje 
drvenim kuglama. Ulaz u utvrdu moguć je samo u pratnji vodiča.

Tematski put Rupnikove linije vodi iz Gorenje vasi preko Volčje njive 
pokraj Ferjančevog imanja do najveće podzemne utvrde sustava 
obrane Rupnikove linije na Hrastovom griču. Uz put gdje su i brojne 
manje utvrde postavljene su informacijske table na kojima su opisi 
načina gradnje utvrda i života iz onog razdoblja.
 
U pripremi je i kraća varijanta opisanog tematskog puta koji će 
obuhvatiti samo dio dužeg, a koji je isto tako informativan i zanimljiv 
i primjeren za sve ljubitelje utvrda.

Tajanstven Rupnikova linijaSkrivnostna Rupnikova linija Smučarski center Stari vrh

Stari vrh je v zimskih mesecih glavna ciljna destinacija za ljubi-
telje športov na snegu, saj z urejenimi smučarskimi progami 
različnih zahtevnosti, sodobnimi žičniškimi napravami ter 

dodatno ponudbo (tečaji smučanja, nočno sankanje, prireditve …) 
ponuja zimske užitke vse dni v tednu. Smučišče se ponaša tudi z 
eno najboljših smučarskih prog za nočno smuko v Sloveniji. 

V poletnih mesecih je Stari vrh stičišče številnih označenih pohod-
niških in kolesarskih poti (Valentinova pot, Lovska pot) ter izhodišče 
za pohode na okoliške vrhove (Blegoš, Črni vrh, Lubnik). Poskrbljeno 
je tudi za gorske kolesarje, saj se lahko preizkusijo na etapah Kole-
sarskega kroga občine Gorenja vas - Poljane in Loške kolesarske 
poti. 

Vse leto Stari vrh s številnimi turističnimi kmetijami in gostišči nudi 
možnost večdnevnega oddiha daleč stran od napornega vsakdana 
ter kulinarične užitke ob tradicionalnih jedeh, pripravljenih iz lokalno 
pridelanih sestavin. 
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Nakon otkrivanja Poljanske doline iza prirodnih se i kulturnih 
obilježja krije tajanstveni svijet utvrda Rupnikove linije. Posjet 

podzemnih utvrda zajedno s kretanjem u nedirnutoj prirodi pred-
stavlja nezaboravan doživljaj koji može biti spojen i sa biciklističkim 
izletom ili degustiranjem lokalne kulinarike.
 
Rupnikova linija je sustav utvrda kojeg je počela graditi Kraljevina 
Jugoslavija na teritoriju zapadne Slovenije tik uz rapalsku granicu 
prije drugog svjetskog rata kao obranu od eventualnog talijan-
skog napada. Utvrde su imale strateško značenje upravo u našim 
mjestima jer je Poljanska dolina predstavljala jednostavan pristup 
do Ljubljane. Tri najveće podzemne utvrde koje su i najbolje očuvane 
na čitavoj liniji nalaze se na Golom vrhu, Hrastovom griču i Hlavčim 
Njivama. U razdoblju od 1940. do 1941. utvrde je na zapadnoj liniji 
gradilo 60.000 ljudi, vojnika i civilnog stanovništva. Planirali su da će 
ih završiti do 1947. godine, međutim, početak drugog svjetskog rata 
prekinuo je te radove. Linija obrane nikada nije služila svojoj namjeri. 

Utvrda na Golom vrhu jedna je od najmarkantnijih utvrda Rupnikove 
linije. Sastoji se od nadzemnog visokog vršnog bunkera i podzem-
nih galerija koje sežu približno 25 metara u dubinu. Glavna galerija 
je duga 200 metara, a uz nju je razgranat sustav manjih galerija 
i dvorana. U utvrdi možete pogledati stalnu izložbu ostataka iz 
vremena gradnje, a u prostranim se dvoranama kroz čitavu godinu 
održavaju različite priredbe, među kojima je najzanimljivije kuglanje 
drvenim kuglama. Ulaz u utvrdu moguć je samo u pratnji vodiča.

Tematski put Rupnikove linije vodi iz Gorenje vasi preko Volčje njive 
pokraj Ferjančevog imanja do najveće podzemne utvrde sustava 
obrane Rupnikove linije na Hrastovom griču. Uz put gdje su i brojne 
manje utvrde postavljene su informacijske table na kojima su opisi 
načina gradnje utvrda i života iz onog razdoblja.
 
U pripremi je i kraća varijanta opisanog tematskog puta koji će 
obuhvatiti samo dio dužeg, a koji je isto tako informativan i zanimljiv 
i primjeren za sve ljubitelje utvrda.

Tajanstven Rupnikova linija Skijaški centar Stari vrh Smučarski center Stari vrh

Stari vrh je u zimskim mjesecima glavna ciljna destinacija za 
ljubitelje snježnih sportova jer uređenim i različito složenim 

skijaškim programima, suvremenim uređajima žičare i dodatnom 
ponudom (tečajevi skijanja, noćno sanjkanje, priredbe …) nudi zimske 
užitke sve dane u tjednu. Skijalište se može pohvaliti i s jednom od 
najboljih skijaških staza za noćno skijanje u Sloveniji. 

U ljetnim je mjesecima Stari vrh čvorište brojnih označenih plani-
narskih i biciklističkih staza (Valentinov put, Lovački put) i polazište 
za pohode na okolna brda (Blegoš, Črni vrh, Lubnik). Pobrinuto je i za 
brdske bicikliste jer se mogu provjeriti i na etapama Biciklističkog 
kruga općine Gorenja vas - Poljane i Loškog biciklističkog puta. 

Stari vrh s brojnim turističkim imanjima i ugostiteljskim radnjama 
kroz čitavu godinu nudi mogućnost višednevnog odmora daleko od 
naporne svakidašnjice i kulinarske užitke u tradicionalnim jelima, 
pripremljeni od lokalno proizvedenih sastojaka. 

Stari vrh je v zimskih mesecih glavna ciljna destinacija za ljubi-
telje športov na snegu, saj z urejenimi smučarskimi progami 
različnih zahtevnosti, sodobnimi žičniškimi napravami ter 

dodatno ponudbo (tečaji smučanja, nočno sankanje, prireditve …) 
ponuja zimske užitke vse dni v tednu. Smučišče se ponaša tudi z 
eno najboljših smučarskih prog za nočno smuko v Sloveniji. 

V poletnih mesecih je Stari vrh stičišče številnih označenih pohod-
niških in kolesarskih poti (Valentinova pot, Lovska pot) ter izhodišče 
za pohode na okoliške vrhove (Blegoš, Črni vrh, Lubnik). Poskrbljeno 
je tudi za gorske kolesarje, saj se lahko preizkusijo na etapah Kole-
sarskega kroga občine Gorenja vas - Poljane in Loške kolesarske 
poti. 

Vse leto Stari vrh s številnimi turističnimi kmetijami in gostišči nudi 
možnost večdnevnega oddiha daleč stran od napornega vsakdana 
ter kulinarične užitke ob tradicionalnih jedeh, pripravljenih iz lokalno 
pridelanih sestavin. 

Katalog_Poljanska_dolina_slo+hr_2015.indd   15 13. 02. 15   10.29



Pisac Ivan Tavčar je napisao mnogo lijepih priča, 
a najljepšu je napisao upravo njegov život sa 

suprugom Franjom. Dozvolite da Tavčarjevo pero 
pomogne napisati sretan početak i u priči Vašeg 
braka. 

Vjenčanje na Visokom možete doživjeti u dvorani
za vjenčanja u Tavčarevom dvorcu, koju ukrašava-
ju stropne i zidne slike, uz zvukove citri ili harmo-
nične melodije poljanskih orguljaša. 

Budući da je priroda u okolini Tavčarevog dvorca 
zbog svoje čistoće i neokrnjenosti nadahnuće za 
brojne umjetnike možete svoja obećanja izmijeniti 
i ispod krošnji stabala s pogledom na ranobaroknu 
crkvicu sv. Volbenka.

Kod oba protokola vjenčanja ispred masivnog 
će Vas dvorca nagovoriti i gospodar visočkog 
posjeda, sam Ivan Tavčar, koji će vam na odlasku 
pokloniti poklon za uspomenu, koji je tijesno 
povezan sa istinitom ljubavnom pričom Visočkog 
gospodara i njegove žene. 

Vjenčanja na VisokomPoroke na Visokem Tradicionalne prireditve

Pisatelj Ivan Tavčar je napisal veliko lepih 
zgodb, najlepšo pa je spisalo prav njego-
vo življenje z ženo Franjo. Dovolite, da 

Tavčarjevo pero pomaga spisati srečen začetek 
tudi v zgodbi vašega zakona. 

Poroko na Visokem lahko doživite v poročni 
dvorani Tavčarjevega dvorca, bogati s stropnimi 
in stenskimi poslikavami, ob zvoku citer ali ubrani 
melodiji poljanskih orgličarjev. 

Ker je narava v okolici Tavčarjevega dvorca zaradi 
svoje čistosti in neokrnjenosti navdih številnim 
umetnikom, svoje zaobljube lahko izmenjate pod 
krošnjami dreves s pogledom na zgodnjebaročno 
cerkev sv. Volbenka.

Pri obeh poročnih protokolih vas bo pred mogoč-
nim dvorcem nagovoril sam gospodar visoškega 
posestva, Ivan Tavčar, in vam ob slovesu podaril 
spominsko darilo, tesno povezano z resnično 
ljubezensko zgodbo Visoškega gospodarja in 
njegove žene. 

Prireditve
Priredbe

Kraj
Kraj

Čas
Vrijeme

1 Novoletni pohod na Blegoš
Novogodišnji pohod na Blegoš

Hotavlje – Blegoš
januar
siječanj

2 Pokal Loka
Pokal Loka

Stari vrh
februar
veljača

3 Pohod skozi Zalo in Salamiada
Pohod kroz Zalu i Salamiada

Žirovski vrh
maj
svibanj

4 Janez že kleplje
Janez već klepa

Nova Oselica
maj
svibanj

5 Tradicionalno srečanje na Blegošu
Tradicionalni susret na Blegošu

Blegoš
maj
svibanj

6 Lepo je res na deželi in Praznik žetve
Zaista je lijepo na selu i Praznik žetve

Žirovski vrh
julij
srpanj

7 Dan oglarjev
Dan ugljenara

Stari vrh
avgust
kolovoz

8 Večer slovenskih podoknic in Semanji dan
Veće slovenskih podoknica i Sajamski dan

Hotavlje
avgust
kolovoz

9 Mednarodna gorsko-hitrostna avtomobilistična dirka »GHD Lučine«
Međunarodna brdsko-brzinska automobilistička utrka »GHD Lučine«

Gorenja vas – Lučine
avgust
kolovoz

10 Slovenski festival karikature
Slovenski festival karikature

Visoko
september
rujan
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Pisac Ivan Tavčar je napisao mnogo lijepih priča, 
a najljepšu je napisao upravo njegov život sa 

suprugom Franjom. Dozvolite da Tavčarjevo pero 
pomogne napisati sretan početak i u priči Vašeg 
braka. 

Vjenčanje na Visokom možete doživjeti u dvorani
za vjenčanja u Tavčarevom dvorcu, koju ukrašava-
ju stropne i zidne slike, uz zvukove citri ili harmo-
nične melodije poljanskih orguljaša. 

Budući da je priroda u okolini Tavčarevog dvorca 
zbog svoje čistoće i neokrnjenosti nadahnuće za 
brojne umjetnike možete svoja obećanja izmijeniti 
i ispod krošnji stabala s pogledom na ranobaroknu 
crkvicu sv. Volbenka.

Kod oba protokola vjenčanja ispred masivnog 
će Vas dvorca nagovoriti i gospodar visočkog 
posjeda, sam Ivan Tavčar, koji će vam na odlasku 
pokloniti poklon za uspomenu, koji je tijesno 
povezan sa istinitom ljubavnom pričom Visočkog 
gospodara i njegove žene. 

Vjenčanja na Visokom Tradicionalne priredbe Tradicionalne prireditve
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Žirovski vrh
maj
svibanj

4 Janez že kleplje
Janez već klepa

Nova Oselica
maj
svibanj

5 Tradicionalno srečanje na Blegošu
Tradicionalni susret na Blegošu

Blegoš
maj
svibanj

6 Lepo je res na deželi in Praznik žetve
Zaista je lijepo na selu i Praznik žetve

Žirovski vrh
julij
srpanj

7 Dan oglarjev
Dan ugljenara

Stari vrh
avgust
kolovoz

8 Večer slovenskih podoknic in Semanji dan
Veće slovenskih podoknica i Sajamski dan

Hotavlje
avgust
kolovoz

9 Mednarodna gorsko-hitrostna avtomobilistična dirka »GHD Lučine«
Međunarodna brdsko-brzinska automobilistička utrka »GHD Lučine«

Gorenja vas – Lučine
avgust
kolovoz

10 Slovenski festival karikature
Slovenski festival karikature

Visoko
september
rujan
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GORENJA VAS

t:
m:
e:
w:

Gostilna Pr’ sedmic
Gostiona Pr’ sedmic 
Tatjana in Lojze Kovič
Poljanska cesta 68, 4224 Gorenja vas
+386 4 510 74 10
+386 41 790 247
gostilna@prsedmic-sp.si
http://www.prsedmic.si/

t:
m:
e:
w:

Taverna Petra
Konoba Petra 
Petra Klemenčič, s. p.
Poljanska cesta 104, 4224 Gorenja vas
+386 4 518 13 68
+386 41 790 247
klemencic.petra@gmail.com
www.taverna-petra.com

t:
m:
e:

Gostišče Jager
Ugostiteljski objekt Jager
Mateja Čadež, s. p. 
Dolenja Dobrava 2b, 4224 Gorenja vas
+368 4 518 12 53
041 948 705 
mateja.mezeg@gmail.com

m:
e:

Domačija Pr’ Brodarju
Imanje Pr´ Brodaru
Gorenja Dobrava 34, 4224 Gorenja vas
+368 31 346 918, +386 41 219 612
domacija.brodar@gmail.com

t:
e:

Okrepčevalnica Matija
Zalogajnica Matija
Cankar Silvo s. p.
Lučine 27, 4224 Gorenja vas
+386 4 518 25 45
okmatija@gmail.com

m:
e:
w:

Sobodajalstvo Za grapo
Iznajmljivanje soba »Za grapo«
Laze 1, 4224 Gorenja vas
+386 41 378 452, +386 41 380 328
record@siol.net
www.za-grapo.si

JAVORJE /
Vasi pod Starim vrhom in Blegošem
Sela ispod Starog vrha i Blegoša

t:
f:

m:
e:
w:

Turistična kmetija Podmlačan
Turističko imanje Podmlačan 
Olga Debeljak
Jarčje Brdo 2, 4227 Selca
+386 4 518 80 01
+386 4 518 80 01
+386 31 615 721
info@podmlacan.com
www.podmlacan.com

m:
e:
w:

Pri Lenart
Kod Lenarta
Podvrh 1, 4223 Poljane
+386 51 266 042
info@walkslovenia.com
www.walkslovenia.com

t:
f:

m:
e:
w:

Apartmaji Gornik
Apartmani Gornik
Silvo Gornik
Četena Ravan 3, 4223 Poljane
+386 1 362 81 06
+386 1 362 81 08
+386 31 334 910
apartmaji.starivrh@gmail.com
www.apartmaji-starivrh.si

t:
f:

m:
e:
w:

Turizem na kmetiji Žgajnar
Turizam na farmi Žgajnar
Jana in Matej Demšar 
Zapreval 3, 4223 Poljane
+386 4 518 80 32
+386 4 518 81 36
+386 51 663 232
zgajnar@starivrh.si
zgajnar.starivrh.si

t:
m:
e:

Turistična kmetija Ožbet
Turističko imanje Ožbet
Milena Kržišnik
Četena Ravan 6, 4223 Poljane
+386 4 518 90 40
+386 41 350 283
ozbet6@gmail.com

t:
e:
w:

Turistična kmetija Tavčar
Turističko imanje Ožbet
Alojzija Dolenc
Četena Ravan 2, 4223 Poljane
+ 386 4 518 80 24
marko.dolenc@siol.net
www.kmetijatavcar.si

t:
m:
e:
w:

Turistična kmetija Davčen
Turističko imanje Ožbet 
Jerneja Dolenc
Četena Ravan 7, 4223 Poljane
+386 4 518 80 08
+ 386 41 876 632
davcen@siol.net
www.davcen.si

POLJANE

t:
m:

Gostilna na Vidmu
Gostiona na Vidmu
Poljane 27, 4223 Poljane
+386 4 510 96 10 
+386 51 211 767

t:
m:
e:
w:

Turistična kmetija Ljubica
Turističko imanje Ljubica
Ljubica in Miloš Stanonik
Vinharje 10, 4223 Poljane
+386 4 510 73 50
+386 41 676 703
ljubicastanonik@gmail.com
www.turisticna-kmetija-ljubica.si

m:

Anna Rowland
sobodajalka
Iznajmljivač soba
Dolenje Brdo 3, 4223 Poljane
+368 40 492 395

Smještaj, ugostiteljska
ponuda, planinarski domovi, 
skijalište

Nastanitve, gostinska
ponudba, planinske koče,
smučišče
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JAVORJE /
Vasi pod Starim vrhom in Blegošem
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+386 31 334 910
apartmaji.starivrh@gmail.com
www.apartmaji-starivrh.si

t:
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m:
e:
w:
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Turizam na farmi Žgajnar
Jana in Matej Demšar 
Zapreval 3, 4223 Poljane
+386 4 518 80 32
+386 4 518 81 36
+386 51 663 232
zgajnar@starivrh.si
zgajnar.starivrh.si

t:
m:
e:

Turistična kmetija Ožbet
Turističko imanje Ožbet
Milena Kržišnik
Četena Ravan 6, 4223 Poljane
+386 4 518 90 40
+386 41 350 283
ozbet6@gmail.com

t:
e:
w:

Turistična kmetija Tavčar
Turističko imanje Ožbet
Alojzija Dolenc
Četena Ravan 2, 4223 Poljane
+ 386 4 518 80 24
marko.dolenc@siol.net
www.kmetijatavcar.si

t:
m:
e:
w:

Turistična kmetija Davčen
Turističko imanje Ožbet 
Jerneja Dolenc
Četena Ravan 7, 4223 Poljane
+386 4 518 80 08
+ 386 41 876 632
davcen@siol.net
www.davcen.si

t:
f:

m:
e:
w:

Kmetija z nastanitvijo
Pri Ažbetu doma
Farma sa noćenjem Pri Ažbetu doma
Ivanka Peternel
Dolenčice 2, 4223 Poljane
+386 599 55 081
+386 4 518 87 16
+386 41 685 948
info@priazbetudoma.si
www.priazbetudoma.si

t:
m:
e:
w:

Gostilna in prenočišča Blegoš
Gostiona i noćenje Blegoš 
Janez Šturm, s. p.
Javorje 5, 4223 Poljane
+386 4 518 91 00
+386 40 190 701
gostilna.blegos.javorje@gmail.com
www.blegos.si

t:
f:

m:
e:
w:

Gostišče in penzion Stari vrh
Ugostiteljski objekt i pansion Stari vrh
Gregor Štefe
Zapreval 5, 4223 Poljane
+386 4 518 90 07
+386 4 518 90 00
+386 41 682 082
kocastarivrh@siol.net
www.gostiscestarivrh.si

t:
m:
e:
w:

Kmetija odprtih vrat Pr’ Andrejon
Poljoprivredno imanje otvorenih vrata
Pr’ Andrejon
Gorenja Žetina 11, 4223 Poljane
+386 4 518 81 74
+386 51 389 108
anka.vodnik@gmail.com
freeweb.siol.net/mvodnik6/default.htm

m:

e:
w:

Smučarsko turistični center Stari vrh
Skijaško turistički centar Stari vrh
Zapreval 3, 4223 Poljane
+ 386 41 650 849 (smučišče/skijalište)
+ 386 31 663 235 (blagajna)
info@starivrh.si
www.starivrh.si

HOTAVLJE /
Zahodni del občine
Zapadni dio općine

t:
f:

m:
e:
w:

Apartma pri Boštjanovcu
Apartman kod Boštjanovca
Gašper in Jelka Banič
Hotavlje 34, 4224 Gorenja vas
+386 4 518 22 39
+386 4 510 79 89
+386 31 389 306
info@turisticnakmetija.si
www.turisticnakmetija.si

t:
m:
e:
w:

Kmetija Matic
Farma Matic
Danilo Jezeršek
Hotavlje 3, 4224 Gorenja vas
+368 4 518 13 62
+386 41 424 789 
1825@kmetija-matic.com
www.kmetija-matic.com

t:
e:
w:

Gostilna in prenočišča Lipan
Gostiona i noćenje Lipan
Matilda Filipič, s. p.
Hotavlje 5, 4224 Gorenja vas
+386 4 518 13 10 
info@gostilna-lipan-filipic.si
www.gostilna-lipan-filipic.si

t:
e:

Gostilna Metka
Gostiona Metka
Studor 12, 4224 Gorenja vas
+386 4 518 13 64 
gostilna.metka@gmail.com

t:
m:

Pivovarna Gamsar
Pivovara Gamsar
Čabrače 4a, 4224 Gorenja vas
+386 4 518 23 43
+386 40 721 468

m:
e:
w:

Koča na Blegošu
Leskovica 32, 4224 Gorenja vas
+386 51 614 587 (koča)
pd.skofjaloka@volja.net
www.pd-skofjaloka.com/blegos.htm

m:

Zavetišče gorske straže na Jelencih
Sklonište planinarske straže na Jelencima
+386 41 451 684
+386 41 541 997 (koča)

t:
m:
e:
w:

Planinska koča na Ermanovcu
Planinarska koča na Ermanovcu
Stara Oselica 71, 4225 Sovodenj
+386 4 519 52 14
+386 51 256 881
info@pd-sovodenj.si 
www.pdsovodenj.si

m:

Dom na Slajki
Hotavlje 59, 4224 Gorenja vas
+386 41 793 357 (TD Slajka Hotavlje)
+386 31 513 370 (koča)

ŽIROVSKI VRH

m:

Lovska koča na Javorču
Lovačka koča na Javorču 
Žirovski vrh Sv. Urbana 32, 4224 Gorenja vas
+386 30 648 179

POLJANE

t:
m:

Gostilna na Vidmu
Gostiona na Vidmu
Poljane 27, 4223 Poljane
+386 4 510 96 10 
+386 51 211 767

t:
m:
e:
w:

Turistična kmetija Ljubica
Turističko imanje Ljubica
Ljubica in Miloš Stanonik
Vinharje 10, 4223 Poljane
+386 4 510 73 50
+386 41 676 703
ljubicastanonik@gmail.com
www.turisticna-kmetija-ljubica.si

m:

Anna Rowland
sobodajalka
Iznajmljivač soba
Dolenje Brdo 3, 4223 Poljane
+368 40 492 395
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Turistične informacije:
Turističke informacije:

Turizem Škofja Loka
Turizam Škofja Loka
Kidričeva cesta 1a, 4220 Škofja Loka
T: +386 (0)4 517 06 00, +386 (0)51 427 827
E: info@skofja-loka.com 
W: www.skofja-loka.com 

Kulturni center slikarjev Šubic
Kulturni centar slikara Šubic
Poljane nad Škofjo Loko 70
4223 Poljane nad Škofjo Loko
T: +386 (0)4 510 98 90
T: +386 (0)31 394 751
E: info@subicevahisa.si 
W: www.subicevahisa.si 

Oddaljenost od nekaterih
pomembnejših krajev:
Udaljenost od nekih važnijih mjesta:
Ljubljana 40 km
Bled 56 km
Letališče Jožeta Pučnika
(Ljubljana Jože Pučnik Airport) 38 km 
Trst (Trieste, I) 133 km
Dunaj (Vienna, A) 423 km
Benetke (Venice, I) 278 km

Osebna izkaznica
Občine Gorenja vas - Poljane:
Osobna Iskaznica
Općine Gorenja vas - Poljane:

Občina Gorenja vas - Poljane
Općina Gorenja vas - Poljane
Poljanska cesta 87, 4224 Gorenja vas
T: +386 (0)4 518 31 00
F: +386 (0)4 518 31 01
E: info@obcina-gvp.si
W: www.obcina.gvp.si

Površina občine:
Površina općine:
153,3 km2

Število prebivalcev:
Broj stanovnika: 
približno/okoli 7300
Občinski praznik:
Općinski praznik:
23. november
Število naselij:
Broj naselja:
73

www.facebook.com/skofjaloka

www.facebook.com/pages/Poljanska-dolina-dežela-pod-
Blegošem/1396483700631169

ObËina Gorenja vas - Poljane
OpÊina Gorenja vas - Poljane

Izdali:
Razvojna agencija Sora, Turizem Škofja Loka za
Občino Gorenja vas - Poljane
Vsebinska zasnova in besedilo:
Andreja Križnar in Marjeta Šifrar

Lektoriranje: Maja Stržinar
Prevod: Stanka Bradač
Fotografije: Izidor Jesenko, Denis Bozovičar, Tomaž Bradeško,
Valentin Mlakar, Vito Debelak, Jošt Gantar, Matevž Lenarčič,
Jana Jocif, Jana Kuhar, Tomaž Sokol, Aljaž Hafner, Simon Bregar, 
Matjaž Mazzini, Lucija Kavčič, Tomaž Lunder, Boris Oblak,
arhiv Turizma Škofja Loka, arhiv STC Stari vrh, arhiv Občine
Gorenja vas - Poljane
Karta: Panorama
Oblikovanje: Studio Jure Miklavc
Tisk: Pro Grafika
Škofja Loka, februar 2015

Izdali:
Razvojna agencija Sora, Turizam Škofja Loka za
Općinu Gorenja vas - Poljane 
Sadržajni koncept i tekst:
Andreja Križnar i Marjeta Šifrar

Lektura: Maja Stržinar
Prijevod: Stanka Bradač
Fotografije: Izidor Jesenko, Denis Bozovičar, Tomaž Bradeško,
Valentin Mlakar, Vito Debelak, Jošt Gantar, Matevž Lenarčič,
Jana Jocif, Jana Kuhar, Tomaž Sokol, Aljaž Hafner, Simon Bregar, 
Matjaž Mazzini, Lucija Kavčič, Tomaž Lunder, Boris Oblak,
arhiva Turizma Škofja Loka, arhiva STC Stari vrh, arhiv Općine 
Gorenja vas - Poljane
Karta: Panorama
Dizajn: Studio Jure Miklavc
Tisak: Pro Grafika
Škofja Loka, veljača 2015
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